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 PROTAGONISTA IL PESCE  
Progettato specificatamente per 
l’esposizione del pesce, è realizzato 
in acciaio AISI 316. 
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Luxury version

 MAIN CHARACTER: THE FISH 
Specifically designed for the display 
of fish, made in stainless steel AISI 316.

 LE PROTAGONISTE: LE POISSON
Inventé exprès pour l’exposition 
du poisson, il est réalisé en acier AISI 316.

 HAUPTFIGUR: DER FISCH 
Bestimmt zur Ausstellung vom Fisch 
ausgedacht, komplett in Edelstahl 
AISI 316 gemacht.
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 Versione con illuminazione 
LED RGB su piano esposizione. 

 RGB LED lighting on display 
surface.

 Éclairage aux LED RGB 
sur surface d’exposition.

 RGB LED-Beleuchtung 
auf Auslegefl äche.
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CARATTERISTICHE DEL MOBILE
1. Vetro apribile a compasso - facilmente 

smontabile per la pulizia. 
2. Refrigerazione a piastra su piano 

d’esposizione inclinato.
3. Piano di lavoro in acciaio inox AISI 316. 

(p)
4. Evaporatore per versioni mitili. *
5. Portacarta sottovasca in acciaio inox 

AISI 316. *
6. Mobile completamente in acciaio inox 

AISI 316. 
7. Gamboni di sostegno in acciaio inox 

AISI 316 o vetro.
8. Canalizzabile.
9. Angoli a spigolo 45° aperti e chiusi 

(solo per EMERALD E).

CABINET FEATURE
1. Lift-forward glass - easy to disassemble 

for cleaning. 
2. Refrigerated deck on inclined display 

surface.
3. Working board in AISI 316 stainless 

steel. (p)
4. Evaporator for mussels section. *
5. AISI 316 stainless steel paper-holder 

under the tank. *
6. Cabinet utterly made in AISI 316 

stainless steel. 
7. Support legs in AISI 316 stainless steel 

or glass.
8. Multiplexable.
9. Angular corners 45° internal and 

external (only for EMERALD E).

CARACTERISTIQUES DE LA VITRINE
1. Vitres carrées rabattables - facile à 

démonter pour le nettoyage. 
2. Réfrigération du fond avec plateau 

d’exposition incliné.
3. Tablette de travail en acier inox AISI 316. 

(p)
4. Évaporateur statique pour section 

coquillages. *
5. Porte-papier en acier inox AISI 316 

sous-cuve. *
6. Vitrine entièrement en acier inox AISI 

316.
7. Pieds de support en acier inox AISI 316 

ou vitrè.
8. Canalisable.
9. Coins anguleux 45° fermé et ouvert 

(seulement pour EMERALD E).

EIGENSCHAFTEN DES MÖBELS
1. Geraden Kippscheiben - Einfach 

abmontierbar zur Reinigung. 
2. Plattenkühlung auf geneigte 

Auslegefl ache.
3. Arbeitsplatte aus Edelstahl AISI 316. (p)
4. Verdunster für den Bereich der frischen 

Muscheln. *
5. Papiertaschen aus Edelstahl AISI 316, 

unter der Wanne befestigt. *
6. Vitrine völlig aus Edelstahl AISI 316. 
7. Stollen aus Edelstahl AISI 316 oder 

verglast.
8. Zusammenbaubar.
9. Eckige Winkeln 45° aussen und innen 

(ausschliesslich für EMERALD E).

(p) Personalizzabile a richiesta / Customizable on request / Personnalisable sur demande / Auf Kundenwünsche anpassbar - * Optional 
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CARATTERISTICHE DEL MOBILE
1. Sovrastruttura vetrina a montanti anteriori 

con vetro curvo apribile verso l’alto.  
2. Illuminazione: 1 tubo fl uorescente con 

luce Osram 830 (optional led).
3. Piano d’appoggio superiore in vetro da 

16 cm. 
4. Refrigerazione a piastra su piano 

d’esposizione inclinato.
5. Piano di lavoro in acciaio inox AISI 316. (p)
6. Evaporatore per versioni mitili. *
7. Portacarta sottovasca in acciaio inox 

AISI 316. *
8. Mobile completamente in acciaio inox 

AISI 316. 
9. Gamboni di sostegno in acciaio inox 

AISI 316 o vetro.
10. Canalizzabile.
11. Fascia frontale in inox 316, optional 

mosaico o altre personalizzazioni - 
vedi tabella colori. (p)

12. Angoli a spigolo 45° aperti e chiusi.

CABINET FEATURE
1. Cabinet superstructure with front 

uprights with upward-opening curved 
glass. 

2. Lighting: fl uorescent tube with Osram 
Warm White 830 light (optional led).

3. Fixed 36 cm glass top surface. 
4. Refrigerated deck on inclined display 

surface.
5. Working board in AISI 316 stainless 

steel. (p)
6. Evaporator for mussels section. *
7. AISI 316 stainless steel paper-holder 

under the tank. *
8. Cabinet utterly made in AISI 316 

stainless stee. 
9. Support legs in AISI 316 stainless steel.
10. Multiplexable.
11. Front frame in stainless steel 316, 

optional mosaic or other customizations 
– see colour chart. (p)

12. Angular corners 45° internal and external.

CARACTERISTIQUES DE LA VITRINE
1. Superstructure vitrine à montants avant 

avec verre courbe s’ouvrant vers le haut. 
2. Èclairage: tube fl uorescent avec lumière 

Osram Warm White 830 (optional led). 
3. Plan d’appui supérieur fi xe en verre de 

36 cm. 
4. Réfrigération du fond avec plateau 

d’exposition incliné.
5. Tablette de travail en acier inox AISI 316. (p)
6. Évaporateur statique pour section 

coquillages. *
7. Porte-papier en acier inox AISI 316 

sous-cuve. *
8. Vitrine entièrement en acier inox AISI 316.
9. Pieds de support en acier inox AISI 316.
10. Canalisable.
11. Fascia frontale in inox 316, options de 

mosaïque ou autres personnalisations – 
voir tableau des couleurs. (p)

12. Coins anguleux 45° fermé et ouvert.

EIGENSCHAFTEN DES MÖBELS
1. Vitrinenaufbau mit vorderer Stützstruktur 

und gewälbter Glasscheibe mit 
Kippöffnung nach oben. 

2. Beleuchtung: Leuchtrohr mit Lichtern 
Osram Warm White 830 (optional led).

3. Fix montierte, obere Ablage aus Glas, 
Breite: 36 cm.

4. Plattenkühlung auf geneigte 
Auslegefl ache.

5. Arbeitsplatte aus Edelstahl AISI 316. (p)
6. Verdunster für den Bereich der frischen 

Muscheln. *
7. Papiertaschen aus Edelstahl AISI 316, 

unter der Wanne befestigt. *
8. Vitrine völlig aus Edelstahl AISI 316. 
9. Stollen aus Edelstahl AISI 316.
10. Zusammenbaubar.
11. Streifen aus Edelstahl 316, als Option 

Mosaik oder sonstige individuelle 
Gestaltungen - siehe Farbtabelle. (p)

12. Eckige Winkeln 45° aussen und innen.
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CRIOCABIN SpA 35033 Praglia di Teolo - Padova (Italy)   Tel. +39 049 9909100 www.criocabin.com 
  Z.I. Selve - Via S. Benedetto, 40/A  Fax +39 049 9909200 sales@criocabin.com
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